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Note:

(a) The Project work must be presented duly bound in a proper
manner and bear the Certificate of the Supervisor that
the work has been done by the student himself.

(b) A student who fails to submit the project work within the
prescribed time may be permitted to appear in the next
annual examination as an ex-student provided he completes
the project work in accordance with the requiste conditions
and submits the same duly forwarded by his supervisor on
or before the prescribed date of that year. .

(c) A student who submits his project work duly forwarded
by his supervisor and secures pass marks (40%) in written
paper but fails or does not appear in ensuing examination
shall be permitted to appear as an ex-student next year in
paper LILITLIV.V. He will also have to appear in viva-
voce afresh.
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(d) The marks obtained by him in paper VI and marks in his
previous sessional work internal assesment shall be taken
into account for computing his result for that year,

(¢) The Student will have to secure at least 40% marks in
each written paper and 50% marks in sessional work and
50% marks in viva-voce separately to pass the
examination.

6. o=t wo-forern uigEsw
HINDI TEACHING PROGRAMME
The Department runs three courses of one year each in Hindi

Language for Foreigners and Non-Hindi Speaking Indian Students :

1. Certificate Course in Hindi

2. Diploma Course in Hindi

3. Advance Diploma Course in Hindi.
Admission Procedure

Application form can be had from the office of the Department
by paying Rs. 75/- in cash (Room No. 14, Faculty of Arts, Main Campus
) and should be submitted by 31% July every year.

Foreigner Students should send their applications through Foreign
Student Advisor (F.S.A.) of Delhi University.

Minimum Qualification for Admission.

I Certificate Course (i) Sr. Secondary/Class X1 of equivalent
examination {10+2)

2. Diplema (i) Certificate Course in Hindi, University of Delhi or
equivalent thereol. In case the students has not passed any
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Certificate/ Diploma examination in Hindi of any University he
has to appear in the test. The Test will be conduct by the
Department for this purpose. '

3. Advance Diploma Course (jii) Diploma in Hindi or equivalent
thereof. In case the student has not passed any Certificate/ Diploma
exams. in Hindi of any university/ Institute the Department will
hold a test for such student.

Interviews

All Students fulfilling the required qualifications will present themselves
before and Admission Committee Constituted for this purpose by the Head
of the Department. .

Attendance

75% Attendance in classes necessary for the eligibility to appear inthe
annual examination.

Schedule of Examintaion
The schedule of Examination will be notified by the Head of the

Department. Normally the examination are held in the last week of March
every year. '

o

Reading Programmes

The classes will commence w.e.f. the second week of August every year
between 2.00 to 5.00 P.M.

Fee

Fee for Foreign Student f 100 (Doller)
Admision Fee : Rs. 15.00
Enrolment Fee : Rs. 100.00
Tution Fee : Rs. 135.00/90.00
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Athletics Fee “ : Rs. 5.00

| Exams. Fee | g Rs. 85.00/155.00
Marks Statement Fee : Rs. 10.00
University Development g Rs. 200.00

Language Exposure Programmes
The Departiment arranges visits study tour to any cultural/social functions
for long exposure to the students. In or around Delhi.

O NGIEwE (THAHTY)

" CERTIFICATE COURSE (ONE YEAR)
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Basic Hindi Course for Foreigners, Central Hindi Institute, Agra,
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Basic Hindi Vocabulary, Ministry of Education, Govt. of India.

English-Hindi Conversational Guide & Hindi-English,

Conversational Guide, Central Hindi Di're"ctorate, New Delhi
Fairbanks, G & Mishra, B.G. : Spoken and written Hindi Cornell
University Press, ithaca, New York a
Fairbanks, G & Pandit, P.B. : A Spoken Approach, Deccan Co!lege
Pune

Gumperz and Rumery : Conversational Hindi-Urdu, Radha Krishnz
Prakashan, D;arya Ganj, New Delhi

McGregor, R.S. : Exercises in spoken Hindi, Oxford University Press,
Oxford , England.

Verma, Vimlesh Kanti : Learner’s Hindi-English Dictionary,
Dreamland Publications, New Delhi
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Bahri, Hardeo; Learner’s Hindi-English Dictionary, Rajpal & Sons
Kashmiri Gate, Delhi.
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Kellog, S.H. : A Grammar of Hindi Language, Kegan Paul, Trench
Trubner & Co.Ltd., England
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* Lutze, lothar & Singh Bahadur, Hindi as a Second Languge, Patterns
and Grammatical Notes, Radha Krishna Prakashan, Delhi.

® McGregor, R.S. : Outline of Hindi Grammar, Oxford University
Press, Oxford , England.

® Sharma Aryendra : A basic Grammar of Hindi language, Central
Hindi Directorate, R.K.Puram, New Delhi.
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e Southworth: The Student’s Hindi-Urdu Reference Manual,
University of Arizona Press, Tucson.
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Dreamland Publication, New Dethi.
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Aasica,C. & Naim, C.M.: Hindi Newspaper Reader, University of
Chicago Press, Chicago.
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Area Centre, University of Wisconin. Wisconin
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Centre, University of Wisconsin. Wisconsin.
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East-West Center Press, University of Hawai, Honolulu.
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Literature, S.S Publication, Delhi
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